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Digitax ST - Plus

Flessibilità per le applicazioni motion ad alte 
prestazioni

Digitax ST - Plus offre tutte le funzioni del convertitore 
Posizionatore (Indexer), oltre a funzionalità motion più 
avanzate, inclusi profili di camme e motion sincronizzato. 
La rete drive-to-drive integrata mette in collegamento 
più assi tra loro, realizzando un vero controllo distribuito. 
Per la messa in servizio del convertitore si utilizza CTSoft, 
software proprietario di configurazione intuitivo, fornito 
gratuitamente in dotazione con tutti i convertitori. 
Le funzioni di motion avanzato vengono configurate 
utilizzando blocchi funzione PLCopen all'interno 
dell’ambiente di sviluppo SyPT Pro di Control Techniques.

Applicazioni tipiche

•	� Stampa

•	� Confezionatrici

•	� Sincronizzazione di convogliatori

•	� Taglio al volo 

•	� Taglio rotativo

•	� Avvolgitori per tessuto/cavi

Stampatrice in linea

Confezionatrice

10 min

P

M

10 min

P

M

10 min

P

M

10 min

P

M

10 min

P

M

10 min

P

M

10 min

P

M
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Architettura tipica

Vantaggi

Il controllore di posizione integrato assicura prestazioni 
superiori e un ingombro ridotto nel quadro. 

Digitax ST - Plus è configurato tramite SyPT Pro, 
l’ambiente di sviluppo software di Control Techniques. 
I linguaggi di programmazione conformi alla norma 
IEC61131-3, le funzionalità multi-tasking e blocchi 
funzione motion, riducono i tempi di sviluppo.

Digitax ST - Plus custodisce le vostre applicazioni 
impedendo ad altri di utilizzare il vostro know how. SyPT 
Pro protegge la proprietà intellettuale delle applicazioni 
consentendo il download della sola versione binaria del 
software (non il codice sorgente).

Molti costruttori di macchine utilizzano PLC differenti a 
seconda della richiesta del cliente. Grazie all'intelligenza 
integrata, alla sincronizzazione drive-to-drive e alla 
vasta gamma di opzioni per la comunicazione, Digitax 
ST semplifica la progettazione di sezioni standard di 
macchina, indipendentemente dal PLC installato. 

Comunicazioni deterministiche drive-to-drive ad alta 
velocità riducono il numero delle connessioni e migliorano 
le prestazioni del sistema. 

La rete drive-to-drive di Control Techniques consente 
a Digitax ST - Plus di integrarsi perfettamente con altri 
dispositivi, quali HMI, PC, I/O e altri drive di Control 
Techniques come Unidrive SP e Mentor MP. 

Moduli opzionali
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Software Control Techniques

Control Techniques facilita l'accesso all'intera gamma di 
funzioni del convertitore. Il software Control Technqiues 
consente di ottimizzare la messa a punto del convertitore, 
creare un backup dei parametri, implementare le funzioni 
di posizionamento e configurare la rete drive-to-drive. 
Sono disponibili cinque pacchetti software principali:

•	�CTSoft - Configurazione convertitore ed editor per 
posizionatore

•	�CTScope - Oscilloscopio software in tempo reale

•	�PowerTools Pro - Software completo e di facile 
utilizzo per la configurazione dei convertitori Digitax ST - 
EZ Motion

•	�SyPT Pro - Ambiente di programmazione software 
motion •	�CTOPCServer - Software conforme alle specifiche 

OPC per l'interfacciamento del software PC con i 
convertitori Control Techniques

Per la comunicazione tra i pacchetti software vengono 
utilizzate connessioni Ethernet, CTNet, Serial o USB. 
La connessione Ethernet consente l’accesso remoto ai 
convertitori da qualunque luogo 

Ethernet RS485 CTNet USB

CT Soft 4 4 4 4

CTScope 4 4 4 4

PowerTools Pro 4 4 4

SyPT Pro 4 4 4 4

CTOPCServer 4 4 4 4
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CTSoft

Base Posizionatore 
(Indexer)

EZ  
Motion

Plus

Disponibile per 4 4 4

CTSoft è uno strumento di configurazione specifico per la 
messa in servizio, l’ottimizzazione e il monitoraggio dei 
convertitori di Control Techniques. Esso consente di:

•	�Utilizzare le procedure di configurazione guidata per la 
messa in servizio del convertitore.

•	�Programmare il controllo motion integrato del Digitax ST.

•	�Leggere, salvare e caricare impostazioni di 
configurazione del convertitore.

•	�Gestire i dati della Smartcard del convertitore.

•	�Visualizzare e modificare la configurazione grazie a 
diagrammi logici aggiornati in tempo reale.

Controllore di posizionamento

Base Indexer EZ Motion Plus

Disponibile per 4

Digitax ST – il controllore di posizionamento viene 
programmato da CTSoft con il linguaggio SFC (Sequential 
Function Chart) standard del settore. L’utente può 
configurare rapidamente una serie di comandi di 
movimento, quali homing e posizionamenti. Gli obiettivi 
sono sono quelli di ottenere minor tempo di sviluppo e 
maggior facilità d’uso. 

Per la messa in servizio e le prove, lo stato del programma 
può essere monitorato e la velocità del movimento può 
essere ridotta.

Per valutarne le funzionalità, è possibile 
scaricare la versione completa dal sito 
www.controltechniques.com.

Per valutarne le funzionalità, è possibile 
scaricare la versione completa dal sito 
www.controltechniques.com.
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CTScope

Base Posizionatore 
(Indexer) 

EZ  
Motion

Plus

Disponibile per 4 4 4

CTScope è una utility software che simula un oscilloscopio 
per la visualizzazione e l'analisi delle variabili (parametri), 
che variano all'interno del convertitore. Il tempo minimo 
di campionamento è pari a 1 ms (con connessioni veloci 
quali CTNet e Ethernet). L’interfaccia utente riproduce un 
oscilloscopio tradizionale, risultando familiare e semplice 
ai tecnici di tutto il mondo. 

PowerTools Pro

Base Indexer EZ Motion Plus

Disponibile per 4

Con PowerTools Pro lo sviluppo delle applicazioni motion 
avviene secondo un processo semplificato in cinque fasi 
sequenziali. Queste cinque fasi sono rappresentate in una 
videata gerarchica, che ne consente una facile navigazione 
intuitiva. Ciascuna fase viene configurata tramite la 
selezione di semplici finestre di controllo, elenchi a discesa 
e applicazioni della funzionalità “drag and drop”. Le cinque 
fasi sono:

•	�Configurazione hardware

•	�Impostazione del convertitore

•	�Configurazione degli I/O

•	�Motion

•	�Programmi
Un linguaggio di programmazione di tipo BASIC consente 
agli utenti di sviluppare applicazioni più complesse e di 
creare sequenze con funzioni selezionate mediante “drag 
and drop” nell’area di lavoro.

Per valutarne le funzionalità, è possibile 
scaricare la versione completa dal sito 
www.controltechniques.com.

Per valutarne le funzionalità, è possibile 
scaricare la versione completa dal sito 
www.controltechniques.com.
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SyPTPro

Base Posizionatore 
(Indexer) 

EZ  
Motion

Plus

Disponibile per 4

SyPTPro è un ambiente di sviluppo dotato di tutte le 
funzioni, che può essere utilizzato per mettere a punto 
soluzioni per applicazioni a uno o più assi. L’ambiente di 
programmazione supporta tre linguaggi standard del 
settore: blocchi funzione, ladder e testo strutturato. Il 
motion control viene configurato utilizzando il nuovo 
linguaggio PLCopen, con supporto fino a 1,5 assi. CTNet, 
una rete ald alta velocità per comunicazioni drive-to-drive, 
collega tra loro convertitori, SCADA e I/O per formare una 
rete intelligente.  
SyPT Pro gestisce sia la programmazione del sistema che 
il motion. 

Per una valutazione è possibile scaricare la versione demo 
del software dal sito www.syptpro.com. 

 
Per ulteriori informazioni fare riferimento alla brochure 
SyPT Pro (codice prodotto 0175-0334)

 
 

CTOPCserver

Base Posizionatore 
(Indexer)

EZ  
Motion

Plus

Disponibile per 4 4 4 4

Il CTOPCServer è un software conforme alle specifiche 
OPC che consente ai PC di comunicare con i convertitori 
Control Techniques. Il software supporta le connessioni 
tramite Ethernet, CTNet, RS485 e USB. OPC è 
un'interfaccia standard nei pacchetti software SCADA 
ed è ampiamente supportata nei prodotti MicrosoftTM. 
Il software viene fornito gratuitamente e può essere 
scaricato da www.controltechniques.com.
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0,72 Nm - 18,8 Nm 
 (Picco 56,4 Nm)

Servomotore compatto per applicazioni ad 
alte prestazioni

Panoramica

Unimotor hd è la nuova gamma di servomotori compatti 
ad alte prestazioni dinamiche di Control Techniques, 
studiati per ottenere il massimo rapporto peso/potenza. 
Questa serie di servomotori brushless in c.a. rappresenta 
una soluzione a bassa inerzia ed eccezionalmente 
compatta per le applicazioni dove è richiesto un alto picco 
di coppia durante l'esecuzione di rapidi profili di velocità.

Per ottenere un'elevata coppia di uscita in applicazioni 
dinamiche, l'Unimotor hd viene utilizzato in combinazione 
con il Digitax ST.

Vantaggi

Unimotor hd è stato sviluppato da un team dedicato, 
utilizzando un processo di progettazione proprietario, che 
ha come priorità progettuale l'innovazione, le prestazioni 
e l'affidabilità del prodotto. Questo processo consente 
di implementare le novità e la creazione di prototipi e di 
effettuare i test, in tempi progettuali ridotti, grazie anche 
all'utilizzo di una suite di strumenti di sviluppo software 
dedicati. 

Le combinazioni di convertitore e motore di Control 
Techniques assicurano un sistema ottimizzato in termini di 
valori nominali, prestazioni, costo e facilità d'uso. 

I motori Unimotor hd sono equipaggiati con encoder 
SinCos o Absolute pre caricati della “targhetta di 
identificazione elettronica” del motore, che viene scritta 
durante il processo di produzione. Questa targhetta 
fornisce i dati del motore letti dai servoconvertitori 
abbinati ed utilizzata per ottimizzare le prestazioni 
dedicate all'applicazione. 

Questa funzionalità semplifica le operazioni di messa 
in servizio e manutenzione e assicura uniformità delle 
prestazioni e un notevole risparmio di tempo.

Le soluzioni progettuali che determinano un aumento 
delle prestazioni comprendono:

•	� Alto rapporto coppia-inerzia per prestazioni dinamiche 
elevate

•	� Freni ad alta energia

•	� Conformità IP65: a totale tenuta contro la polvere e i 
getti d'acqua quando installato

•	� Progetto statorico segmentato

•	� Alberi motore maggiorati per 
aumentare la rigidità torsionale

Unimotor hd

Per maggiori informazioni, consultare i 
Dati relativi al prodotto di Unimotor hd.

Unimotor  
Product Data 
High dynamic AC brushless servo motor 
for Control Techniques drives 
055 to 115 Frames 
0.72 Nm to 18.8 Nm  
(56.4 Nm peak)

Applicazioni con coppie superiori 

Per applicazioni con  
coppie superiori a 18,8 Nm  
sono disponibili Unidrive  
SP e Unimotor fm.  
Per maggiori informazioni,  
consultare la brochure di  
Unidrive SP e Unimotor fm.  
Tutte le brochure possono essere  
scaricate dal sito  
www.controltechniques.com.

Unidrive 6
Universal AC Drive 
Solutions Platform

0.37kW to 1.9MW 
200V / 400V / 575V / 690V
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N.B.: La scelta di combinazioni convertitore-motore dovrebbe basarsi sui profili di frequenza d'uso/carico dell'applicazione.
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I dati riportati nella tabella si riferiscono a motori con una 
velocità di 2000 giri/min e coppia di stallo 3 x.

200V

Codice 
convertitore

Stallo  
Nm

Stallo 
Amp

Picco 
Nm

Picco 
Amp

Inerzia 
kg/cm2

Codice  
motore

DST1204 10,20 7,29 30,60 21,86 4,41 115EDB200

DST1204 10,60 7,60 31,90 22,80 6,39 115EDC200*

DST1204 10,60 7,60 31,90 22,80 8,38 115EDD200*

I dati riportati nella tabella si riferiscono a motori con una 
velocità di 3000 giri/min e coppia di stallo 3 x.

200V

Codice 
convertitore

Stallo 
Nm

Stallo 
Amp

Picco 
Nm

Picco 
Amp

Inerzia 
kg/cm2

Codice  
motore

DST1201 0,72 0,97 2,88 3,89 0,14 055EDA300

DST1201 1,18 1,36 4,72 5,43 0,25 055EDB300

DST1201 1,45 1,56 4,35 4,68 0,30 067EDA300

DST1202 1,65 1,81 6,60 7,25 0,36 055EDC300

DST1202 2,55 2,74 7,65 8,23 0,53 067EDB300

DST1202 3,20 3,44 9,60 10,32 0,87 089EDA300

DST1203 3,70 3,98 11,10 11,94 0,75 067EDC300

DST1204 5,50 5,91 16,50 17,74 1,61 089EDB300

DST1204 7,10 7,60 21,20 22,80 2,34 089EDC300*

DST1204 7,10 7,60 21,20 22,80 4,41 115EDB300*

DST1204 7,10 7,60 21,20 22,80 6,39 115EDC300*

I dati riportati nella tabella si riferiscono a motori con una 
velocità di 4000 giri/min e coppia di stallo 3 x.

200V

Codice 
convertitore

Stallo 
Nm

Stallo 
Amp

Picco 
Nm

Picco 
Amp

Inerzia 
kg/cm2

Codice 
motore

DST1203 3,20 4,57 9,60 13,71 0,87 089EDA400

DST1204 5,30 7,60 16,00 22,80 1,61 089EDB400*

DST1204 5,30 7,60 16,00 22,80 2,34 089EDC400*

I dati riportati nella tabella si riferiscono a motori con una 
velocità di 6000 giri/min e coppia di stallo 3 x.

200V

Codice 
convertitore

Stallo 
Nm

Stallo 
Amp

Picco 
Nm

Picco 
Amp

Inerzia 
kg/cm2

Codice  
motore

DST1201 0,72 1,61 2,88 6,40 0,14 055EDA600

DST1202 1,18 2,74 4,72 10,98 0,25 055EDB600

DST1202 1,45 3,12 4,35 9,26 0,30 067EDA600

DST1202 1,65 3,44 6,60 13,75 0,36 055EDC600

DST1203 2,55 5,48 7,65 16,28 0,53 067EDB600

DST1204 3,20 6,88 9,60 20,43 0,87 089EDA600

DST1204 3,60 7,60 10,70 22,80 1,61 089EDB600*

DST1204 3,60 7,60 10,70 22,80 2,34 089EDC600*

*Valori nominali del motore limitati dal convertitore

I dati riportati nella tabella si riferiscono a motori con una 
velocità di 2000 giri/min e coppia di stallo 3 x.

400 V

Codice 
convertitore

Stallo 
Nm

Stallo 
Amp

Picco 
Nm

Picco 
Amp

Inerzia 
kg/cm2

Codice  
motore

DST1402 10,20 4,25 30,60 12,75 4,41 115UDB200

DST1405 14,60 6,08 43,80 18,25 6,39 115UDC200

DST1405 18,80 7,83 56,40 23,50 8,38 115UDD200

I dati riportati nella tabella si riferiscono a motori con una 
velocità di 3000 giri/min e coppia di stallo 3 x.

400 V

Codice 
convertitore

Stallo 
Nm

Stallo 
Amp

Picco 
Nm

Picco 
Amp

Inerzia 
kg/cm2

Codice  
motore

DST1401 0,72 0,97 2,88 3,89 0,14 055UDA300

DST1401 1,18 0,79 4,72 3,17 0,25 055UDB300

DST1402 1,45 1,56 4,35 5,44 0,30 067UDA300

DST1401 1,65 1,00 6,60 4,00 0,36 055UDC300

DST1402 2,55 2,74 7,65 4,78 0,53 067UDB300

DST1402 3,20 2,00 9,60 6,00 0,87 089UDA300

DST1402 3,70 3,98 11,10 6,94 0,75 067UDC300

DST1403 5,50 3,44 16,50 10,31 1,61 089UDB300

DST1404 8,00 5,00 24,00 15,00 2,34 089UDC300

DST1405 10,20 6,38 30,60 19,13 4,41 115UDB300

DST1405 12,80 8,00 38,40 24,00 6,39 115UDC300*

DST1405 12,80 8,00 38,40 24,00 8,38 115UDD300*

I dati riportati nella tabella si riferiscono a motori con una 
velocità di 4000 giri/min e coppia di stallo 3 x.

400 V

Codice 
convertitore

Stallo 
Nm

Stallo 
Amp

Picco 
Nm

Picco 
Amp

Inerzia 
kg/cm2

Codice  
motore

DST1402 3,20 2,67 9,60 8,00 0,87 089UDA400

DST1404 5,50 4,58 16,50 13,75 1,61 089UDB400

DST1405 8,00 6,67 24,00 20,00 2,34 089UDC400

I dati riportati nella tabella si riferiscono a motori con una 
velocità di 6000 giri/min e coppia di stallo 3 x.

400 V

Codice 
convertitore

Stallo 
Nm

Stallo 
Amp

Picco 
Nm

Picco 
Amp

Inerzia 
kg/cm2

N.P.  
Motore

DST1401 0,72 0,97 2,88 3,89 0,14 055UDA600

DST1401 1,18 1,49 4,72 5,97 0,25 055UDB600

DST1402 1,45 1,81 4,35 5,44 0,30 067UDA600

DST1402 1,65 1,99 6,60 7,95 0,36 055UDC600

DST1403 2,55 3,19 7,65 9,56 0,53 067UDB600

DST1403 3,20 4,00 9,60 12,00 0,87 089UDA600

DST1404 3,70 4,63 11,10 13,88 0,75 067UDC600

DST1405 5,50 6,88 16,50 20,63 1,61 089UDB600

DST1405 6,40 8,00 19,20 24,00 2,34 089UDC600*

Abbinamenti Digitax ST / Unimotor hd
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Codice di riferimento del modello 	 Dimensioni convertitore

Indicazioni per la scelta del modello

�

Caratteristiche nominali del convertitore

Modello
Tensione nominale 

(V)
N. fasi di input

Corrente nominale 
(Arms)

Corrente picco 
(Arms)

DST1201 230 1 1,1 2,2

DST1202 230 1 2,4 4,8

DST1203 230 1 2,9 5,8

DST1204 230 1 4,7 9,4

DST1201 230 3 1,7 5,1

DST1202 230 3 3,8 11,4

DST1203 230 3 5,4 16,2

DST1204 230 3 7,6 22,8

DST1401 400 3 1,5 4,5

DST1402 400 3 2,7 8,1

DST1403 400 3 4,0 12,0

DST1404 400 3 5,9 17,7

DST1405 400 3 8,0 24,0

NOTA: La scelta del convertitore deve essere basata sui profili di frequenza d'uso/carico dell'applicazione

Requisiti di alimentazione

Modello Tensione di alimentazione
Campo di frequenza di 

alimentazione

DST120X Monofase da 200 a 240 V +/-10% Da 48 a 65 Hz

DST120X Trifase da 200 a 240V +/-10% Da 48 a 65 Hz

DST140X Trifase da 380 a 480 V +/-10% Da 48 a 65Hz

Dati tecnici del Digitax ST

10 min

M

B

322mm

249.7mm

226mm

62mm

		  DST	 1	 2 	 01	 B

Modello: Digitax ST

Taglia

Tensione nominale

2 - �Da 200 a 240 V
4 - �Da 380 a 480 V

Funzioni 
disponibili

B	-	Base
I	 -	�Posizionatore 

(Indexer)
Z	-	EZ Motion
P	-	Plus

Indicazione 
corrente nominale
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Resistenza di frenatura interno opzionale

Codice prodotto 1299-0001

Resistenza c.c. a 25°C 70 R

Potenza media 50 W

Potenza di picco istantanea ad oltre 1 ms a resistenza 
nominale

2,2 kW (230 V)  8,7 kW (400 V)

Filtri EMC con montaggio posteriore

Modello Tensione Fasi Codice

DST120X 230 1 4200-6000

DST120X 230 3 4200-6001

DST140X 400 3 4200-6002

Altre opzioni

Descrizione Codice Descrizione Codice

Tastiera Digitax ST Keypad Cavo comunic. RS232 CT 4500-0087

Smartcard standard aggiuntiva 2214-4246 Cavo comunic.USB CT 4500-0096

Smartcard ad alta capacità 2214-1006

Dati generali del convertitore

Tipo Dettagli

Protezione 1P20 (UL tipo 1 / NEMA 1)

Peso (netto) 2,1kg (4,6 lb) esclusi la tastiera e i moduli opzionali

Temperatura ambiente di 
esercizio

Da 0 a 50˚C (da 32 a 122˚F). La corrente di uscita si riduce a temperature ambiente 
>40˚C (104˚F)

Umidità d’esercizio Umidità relativa massima del 95% (senza condensa)

Altitudine
Da 0 m a 3000 m. Declassare la corrente massima di uscita dell’1% ogni 100 m oltre 
1.000 m.

Cicli di accensione/
spegnimento per ora

60 avviamenti per ora a intervalli regolari

I/O analogici e digitali
3 ingressi dedicati	 3 ingressi/uscite bidirezionali	 1 uscita relè
1 ingresso analogico ad alta risoluzione (16 bit segno +)	 2 uscite analogiche
1 ingresso analogico standard (10 bit segno +)	 1 ingresso Freeze (1 µs)

Vibrazioni Testate in conformità alle norme IEC60068-2-6/64

Shock meccanico Testato in conformità alle norme IEC60068-2-29

Immunità elettromagnetica Conforme alla norma EN EN61800-3 (secondo ambiente)

Emissioni elettromagnetiche
Conforme alla norma EN EN61800-3 (secondo ambiente) con filtro integrato. 
Conforme alle norme EN61000-6-3 e EN61000-6-4 con filtro EMC esterno opzionale

Safe Torque Off

La funzione Safe Torque Off (disabilitazione in sicurezza) è stata omologata dal BGIA 
(ente per la prevenzione e la sicurezza tedesco) essendo conforme ai requisiti delle 
seguenti norme per la prevenzione contro l'avviamento imprevisto del convertitore: 
EN 61800-5-2:2007 SIL 3	 EN ISO 13848-1:2006 PL e	 EN 954-1:1997 Categoria 3
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Cavi - Un fattore essenziale in qualsiasi 
sistema servo
I problemi riscontrati con i sistemi servo spesso 
sono causati dalla scarsa qualità dei collegamenti tra 
convertitore e motore. I cavi del motore rappresentano 
un fattore essenziale del sistema, in quanto trasportano 
i segnali di strumenti che richiedono un'immunità ai 
disturbi e un'integrità generali idonee per assicurare un 
funzionamento corretto e affidabile. 
I cavi già pronti della Control Techniques soddisfano i più 
elevati standard di qualità e sono totalmente conformi alla 
direttiva RoHS. Essi sono realizzati in modo da soddisfare 
le vostre precise richieste.

Progettati e realizzati per soddisfare le vostre 
esigenze specifiche.
I cavi servo Control Techniques possono essere realizzati 
in qualsiasi lunghezza da 1 a 100 m, a seconda delle vostre 
esigenze specifiche. I cavi di alimentazione e di segnale 
sono fatti su misura per adattarsi a qualsiasi combinazione 
di prodotti servo della Control Techniques. Sono 
disponibili fili del freno opzionali o fusibili extra rapidi per 
scatole ibride e i connettori possono essere in linea o ad 
angolo retto per una totale flessibilità.

Ottimizzati per qualità e costi
Di norma Control Techniques utilizza cavi con guaina PUR 
che offrono un'eccellente combinazione di prestazioni 
elevate e costi ridotti. Essi sono adatti per le applicazioni 
dinamiche che richiedono i cavi del motore per flettersi 
continuamente. Sono inoltre disponibili cavi con guaina 
OFS economici, adatti per le applicazioni statiche di una 
serie limitata di combinazioni motore-convertitore.

Altri vantaggi includono:
•	� Codifica a colori compatibile con le specifiche DESINA 

(guaine di colore arancione per i cavi di alimentazione e 
di colore verde per i cavi di segnale)

•	� Cavi di alimentazione, cavi di segnale e spine hanno 
ottenuto l'Approvazione UL

•	� Realizzati per aiutare il vostro sistema servo a soddisfare 
i requisiti di conformità alle norme EMC

•	� Il cavo dell'encoder ha una caduta di tensione ridotta 
nelle grandi lunghezze e i fili del termistore sono 
schermati separatamente per offrire prestazioni 
ottimali del sistema

•	� Non occorrono pinze a crimpare né strumenti 
di inserimento/rimozione, per un'installazione 
semplificata

•	� La configurazione della produzione offre una qualità e 
risparmi progettuali complessivi senza pari

•	� Cavi di alimentazione con e senza fili del freno, per una 
configurazione flessibile del sistema servo 

•	� Targhetta di identificazione del tipo di cavi per una 
maggiore facilità d'uso da parte dell'utente

•	� I fili del freno opzionali sono schermati separatamente 
all'interno del cavo di alimentazione per incrementare 
al massimo l'integrità del sistema

Cavi motore per servoconvertitori
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